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hirdetések é s minrj?nnemn pénzilletékek. ' 

A béke. ; 
. Mély meghatottsággal olvasom.XV. 

Benedek római pápának egy hírlapíró 
előtt tett kővetkező mondását;-

• Mindent megkíséreljem, ami le
hetséges volt. Reméltem, hogy a há
borúnak rövidesen vége lesz, de az 
T Í f konfliktus bonyolultabbá tett-e a 
helyzetet, mert nagyobbarányuva. tette | 
a tragédiát: Attól félek, hogy Olasz
ország beavatkazása bizonytalan . időre 
meghosszabbította a háborút . . . A 
béke, amely ugy látszott, hogy köze
ledik, távolodni látszik . - . . - « 

A római pápa Ugy látja, hogy a 
béke, mely után ő is vágyakozik, 
mely létrejöveteléért mindent megkí
sérelt, nem közeledik, hanem távolodik. 
Lesújt ez a vélekedés! Egy egész "esz
tendővel azután, hogy megindult a 

. világrengető förgetegnek rettenetes ára-
datja I -

Pedig ha pár hónappal ezelőtt 
már imádkoztunk a békéért, mennyi
vel több/'okunk van erre az imádságra 
most, pár hónap után. Okunk? Hiszen 
épp az az a bökkenő, hogy a béke 

- után áhítozó . vágyakozás okai csak a 
MeJfcekben vannak • meg, az emléket 

pedig az események egész - irtózatos 
rengetege lefogja á háború számára. 

»Kiég volt már a szenvedésből, a 
pusztulásból, a milliók elveszteti si
ránkozó gyászbőlN — nyögik, sóhaj
tozzak, imádkozzák a lelkek. >Még 
nem jött el a béke ideje, mert még 
nem intéződtek el a háború okai .: 
okoskodnak az elmék. 

E s tovább száguldoznak a háború 
vad fariái. Angolok, franciák esküdöz
nek, hogy még csak ezután jön a java; 
hogy az ő erőik még csak ezután fog
nak igazán érvényesülni s büszke, 
önérzettel hirdetik, hogy addig le nem 
teszik a fegyvert, a m í g -ki nem vívják 
végleges győzelmükét. Ezalatt pedig 
verjük, oldozzuk az orosz hadseregeket 
é s se angolok, se franciák, se olaszok 
egyetlen csatatéren se boldogulnak. 
Gyász és kárhozat üli meg a világot.' 
De ezért a világ mintha belebolondult 
volna a saját'maga tragikumába: egyre 
növeli, fokozza, mélyili a maga. gyá
szát é s kárhozatát. Ugy tolakodik'az 
elmémbe a kérdés, hogy- miért? De 
magamnak se "merek erre a kérdésre 
felelni. Mert senki emberfia ma nem 
lehet olyan önhitt, hogy megbízzék a 
maga gyarló elméjében, _aniÍkor erről 
a kérdésről okoskodik. Elvégre is min

den hadakozó nemzet a maga érzelmei 
szemüvegén át nézi a dolgokat és fő
képp a maga dolgait. Honnan vegyem" 
én a bátorságot ahhoz, trőgy Ítéletét 
mondjak angolok, franciák, oroszok, 
olaszok, szerbek meg a többi velünk 
ellenséges állam és nemzet törekvé
seiről? y 

••—^-Az a rettenetes elfogultság, mely 
megvadította a lelkeket, mely.keresz
tülgázolt hiteken, elveken és felfogáso
kon, mely vérbe, tűzbe fojtott fönséges 
áramlatokat és nemes illúziókat, mely 
úrrá tette minden nemes érzés é s 
szenvedély fölött a gyilkos gyűlöletet: 
lehetetlenné teszi a tisztánlátást és az 
okos bölcselkedést. Minden nemzetnek 
a saját maga fájdalma a legsajgóbb. 
Minden nemzet előtt a saját maga tö
rekvése a legigazságosabb. Minden 
nemzet a maga vágyait és illúzióit tartja 
legbecsesebbeknek. És ezért nem is 
tudunk, nem is '•lehet a háború okai
nak igazságai, vagy hazugságai által 
alkotott útvesztőben eligazodni. És ezért 
hagyom saját magam előtt is felelet 
nélkül azt a rettenetes nagy, szinte 
idomtalanul rejtélyes kérdést, hogy 
miért? - • _ 

Ámde más a béke kérdése, mert 
á béke minden jó emberre nézve ál
dásos, megszentelt jóság. A békére 
mindenkinek szabad törekednie, sot 
keli érte fáradoznia. Minél inkább 
szenvedjük át a háború borzalmait mi
nél nagyobbra nő a háború által okozott 
károk rémséges tömege: annál erőseb
ben, gyűlöljük meg a szenvedés és 
kárhozat forrását, a háborút és annál 
jobban, melegebben,- szerelmesebben 
áhitozzuk a békét. Hiszen tulajdonkép
pen a háború is csak azért van, hogy 
béke legyen; hiszen tulajdonképpen a 
háborúnak végső célja is csak a béke. 
Minden nagy háború a maga tüzén 
égeti el a háborús szenvedélyeket s a 
maga tüzével edzi meg a békeszere
tetét. Mindenkiben. A csatatéréken egy
mást gyilkoló katonákban épp ugy, 
mint az idehaza gyászolókban és szen
vedőkben. *:'í 

Nemcsak jogom van ahhoz, hogy 
a háború legvadabb rémségei közt, dia-
dalmak örömmámorában, vagy veresé
gek fölött érzett keservekben áhítozzam 
a béke után, hanem egyenesen köte
lességem, hogy tegyek - is érette, ha 
tehetek. De hisz épp az a baj, hogf 
nem tehetek. Együnk sem tehet. Leg
följebb hirdethetem, hogy a háború 
rossz, a béke pedig~joT"legföljebb iúaád-

j kozhatom: oh áldásos, jöságos béke7,'* 
jöjjön el a te országod! 

És szentül megvagyok győződve, • 
hogy abban a. több mint tucat állam
ban, amely most á..háború gyötrelmeit 
szenvedi s annak a szinte megszám
lálhatatlan nemzetnek közhangulatában, 
melynek fiai ott véreznek, pusztulnak 
a csatatereken: mindenöttr épp—ugy 

Jobog_ji béke után égő szent vágyako
zás, mint az én: lelkéntben. Ez nem 
gyengeség, ez nem a harcias virtusok 
megfogyatkozása, hanem egyszerűen 
csak a nélkülözött jónak megszerzést!.: 
Tudom és megértem, hogy háborús^ 
kodnunk kell;-Végtelenül büszke vagyok 
nemzetem harcias erényéire; tudom és 
megértem, hogy végig kell küzdenünk 
a rettenetes harcot, de mégis kárhoza-
tosnak tartom s vallom a háború meg
próbáltatását. Gyönyörködöm szépségei
ben, amikkel körülaggatjuk, örvendek a 
sikereknek és ' diadaloknak, amikben 
talán sobase lett volna annyi részünk, 
ha nem szakadt volna ránk ez. a há
ború, de szeretném, ha a háborúskodó 
világ föleszmélne és azt mondaná: Már 
elég volt a vérengzésből, fogjunk em
berségesebb, szebb produktívebb, tisz
tább munkához. 

Irigylem a semlegeseket. Nemcsak 
azért, mert nem háborúskodnak, hanem 
azért, hogy egyenesen akcióba léphet
nének a békéért. És gyűlölni tudom 
őket azért, hogy -mégsem teszik, hanem 
lesben állnak és várnak a prédára, mely 
majd nekik juthat a nagy osztozkodásnál. 

Már esztendeje, hogy a háború 
tart. E z alatt az esztendő alatt mennyi 
békereménység fulladt bele keserű' csa
lódásba. Oh pedig, bogy kapaszkodtunk 
bele holmi, kalendáriumi, meg termé
szeti terminusokba! Majd a tél véget 
vet a háborúnak; no majd a tavasz, 
de az aratást már békességben végezd 
hetjük. Elmúlt minden terminus, rette
netesnek maradt egy" egész esztendő. É s 
még mindig. nem látjuk a borzalmak 
végét, jó Benedek pápa meg ugy látja; 
hogy a béke még távolodik. Immáron 
babonás félelemmel tartózkodom minden 

'békejóslástól...Tűrjünk é s jár junk . Arra 
gondolok, hogy 1849-ben a gajambok 
pártjának (békepárrj*es flamingók párt
jának (háborupárt) nyilt versengése 
bizony gyöngítette a nemzet erejét. Hát 
most ne legyünk se galambok, se fla
mingók. De őszinték lehetünk és őszin
tén meg is mondhatjuk, bogy vágyva 
vágyakozunk a béke után. 

Szatmári Mór. 
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H I R E K. 
A csatamezőn. 

Óh! J á r t á l - e m á r a c s a t a m e z ő n , 
Lá t t á l - e ott uj hantolt s í r o k a t ? 
M " I T •Y t n i n r l m » » i i n n y i hösf)|i 

Alusszák békéli OrOk á lmuka t . 

L á t t a d - v o l n a azt a hőst harcot. 
Melyet ezek oly b á t r a n v í t t anak! . _ -
Mennyi vér folyt ezér t a földért el, 
Mely alatt most csendesen nyugszanak. 

Nem félve az iszonyatos hala l t 
Úgy harcoltak, mint az o rosz l áook ; 
Míg a golyó, mely őket t a l á l t a 
Űrök é jszakát bor í to t t rajok. 

"Ha utadban ilyen sirra t a l á l sz , 
Igazítsd meg rajta a v a d v i r á g o t ; 
S mintha Isten c s a r n o k á b a n volnáj 
Borulj t é rd re s mondj egy i m á d s á g o t 

Ar tán hagyd őket , hagyjad pihenni, 
Aludjak csendben siri almukat. 
Isten kebelén békén vár ják ők 
Szeretteiket, csa lád ja ika t . 

P Á L F F Y MIHÁLY. 

A h a d i k ó r h á z m e g v i z s g á l á s a . Gróf 
Es te rházy zalaegerszegi honvéd h u s z á r ő r n a g y 
é s dr. Halász főorvos f. hó 2 3 - á n a helybeli 
h a d i k ó r h á z a t megvizsgál ták é s a rend é s 
t i sz taság felett legnagyobb mege légedésüke t 
fejezték k i . V 

A d ó f i z e t é s . A pénzügyigazgatóság va
lamennyi főszolgabírónak kör rende le te t kü l 
dö t t , melyben fölhívja ő k e t hogy az a d ó -
le rovás e r e d m é n y é t kisérjék figyelemmel s 
amennyiben annak szüksége fölmerül, az 
a d ó befizetésre a közönséget buzdí tsák . — 
Ö r ö m m e l á l lapí that juk meg, hogy a czel ldö
mOlki j á r á s adó fizető közönsége m e g é r t e t t e azt 
a je lszót , hogy adót fizetni hazafias köte 
lesség, mert tudjuk, hagy -a-hahorns:. é i a d ó - L - felpofozott azér t 
l e rovása j á r á s u n k b a n a mult év h a s o n l ó sza- | 
kához viszonyítva — sokkal kedyjazóbb. 

Vasárnap i s do lgozzunk! A belügy- j 
miniszter fölhívta a varmegye a l i s p á n j á t hogy 
az .a l só foku -közigazgatási , főképpen a néppe l 
é r in tkező községi e lü l járóságok ut ján a leg
sürgősebben hasson oda, hogy a rendkívül i 
fö ladat ra való uta lással a lakosságot az isteni
tisztelet esdndjét nem z a v a r ó vasá rnap i m u n 
k á r a buzdí t sák .és figyelmeztessék a va sá rnap i 
munka e lhagyásának h á t r á n y o s köve tkezése i re . 
És nem kétli, hogy a helyi ha tóságok hazafias 
tö rekvésükben a lelkészi és taní tói kar, vala
min t a mezőgazdaság i szakkörök h a t h a t ó s 
t á m o g a t á s á v a l is ta lá lkozni fognak 

Gombaszezon. Hetekig esett az eső , 
e r d ő , r é t buján t e r m e t t é a sok gombá t ; de, 
sajnos, g o m b a m é r g e z é s is volt elég esetben. 
Csak a g o m b á k alapos ismerete és a gyűjtöt t 
gombakincsek helyes keze lése óvha t j a meg az 
embert a rossz köve tkezések tő l . Haza vihetjük 
a legjobb gombá t , mihelyt ö s sze rakva z a c s k ó 
ban l égmentesen . e lzá rva tart juk, megindul 
benne a bomlasz tó processzus, amelynek ter- I po /ozás t 
m é k e épp oly veszedelmes, min t a méreg . A _ l y ^ ; 
j ó g o m b á t azonnal el kell fogyasztani, va .y 
megszá ruga to i é s levegőn tar tani . Legjobb 
volna g o m b a t e r m ö v idékeken a g o m b á t a { 
néppe l megismertetni; alapos g o m b a i s m e r ő k I 
t ehe tnék ezt "meg. A t an i tóképző in téze tekben 
de papneve lő főiskolákban alaposabb gomba- i. 
i smer t e t é sekke l is Sokat t ehe tnének . Pedig hát 
a jó gomba becses táplálék, —• a bolobd I 
g o m b á t pedig egyék meg -az ángl iusok, meg 
a ta l jánok. -

P o l g á r i i s k o l a i h í r e k . Községi polgár i 
i fiúiskolánknak szeptember 1-én az I -ső , a 

I l i k és ü l - i k - o s z t á l y a i nyílnak meg. A ren-
I des és magán tanu lók j av i tóv izsgá la tá t s a 

,| t an le rvkü lönböze t i vizsgálatokat szept 1-én 
i délelőt t tartjuk meg. A heljbel i t anu lók föl-
I vétele szeptember 2 ik, 3 ik és 4 ik napjain 
I a v idékieké szeptember 3-án és 4 - é n t ö r t é n i k 
j A - b e i r a t á s o k a t a polg.- fiúiskola helyiségében a 

lenti napokot)_déle lő t t 9—12-ig fogjuk meg-
I tartani. A be í rásná l az iskolai-, születés i - é s 

u j rao l tás i i j i zonyi tványóká t is ~BF kell nyú j tan i , 
mert ez o k m á n y o k nélkül senki föl' nem ve
hető . Kemenesi, igazga tó . . ' . 

Halálozás. Balint Venán t Is tván sz. 
Benedekrendi á ldozó pap, nyug. a l p e r j e L é s 
j ó s z á g k o r m á n y z ó a czeUdömölki k ö z k ó r h á z 
ban f. h ó n a p 22 én életének 61- ik évében 
elhunyt. T e m e t é s e hétfőn dé lu tán 4 ó r a k o r 
ment végbe nagy részvét mellett . 

A m i n i s z t e r e l n ö k rendele te t adott k i , 
mely a hadifoglyokra alkalmazza a katonai 
b ü n t e t ö t ö r v é u y k ö n y v n e k azokat a rende lkezés 
seit, amelyek fagyelemsértő és m á s - b ü n t e 
t endő cse lekmények esetén a fegyveres e r ő 
foglyaira vonatkoznak s amelyük n e m z e t k ö z i 
egyezmény szerint a hadifoglyokra is ter
jesz the tők , mivel a fölöttük hatalmat gyakor ló 
á l lam hadse regében ha tá lyban levő t ö r v é 
nyeknek vannak alávetve. 

Nyirkos gabona vásár lása . A Hadi 
T e r m é n y Rt. közhí r ré teszi, hosy a k o r m á n y -
t ó t megb ízás t kapott arra is, hogy nedves é s 
fogyatékos gabouá t vásá ro lhasson , föltéve, 
hogy e gabona őr lésre képes vagy ő r lőképessé 
t ehe tő . A Hadi T e r m é n y Rt . ennek megfe
lelő u tas í t á s t adott b izományosa inak , mely 
áz^ á r r a nézve oda terjed, hogy a b i z o m á 
nyosod ál lapí tsak meg a nyirkos gabona á r á t 
a gazdákkal egyetér tően o lyképp , hogy az ar 
a m a x i m á l i s á rná l annyival legyen keve
sebb, amennyi a gabona é r t ékkevesebb le t ének 
megfelel. 

Hogyan keletkezik a pletyka. (Bekül 
de te t t ) Vá rosunkban azon hir terjedt el, hogy 
eg\v liszt, aki szabadságga l szüleinél Czel ldö-
raoTkön tar tózkodik , két sebesül t k a t o n á t az. 

mert nenMiszte leg-
tek neki. Gö t tmann alezredes felügyelő tiszt 
az ügyet megvizsgál ta es a vizsgálat s o r á n 
megá l l ap í to t t a , hogy a fenti h í reszte lés alap
talan. . A tényá l lás ugyanis a k ö v e t k e z ő : A z 
ál l í tólag inzultált két katona mul t pén t eken 
es(e a ligetben megtartott j ó t é k o n y célú n é p 
ünnepélyrő l tér t haza a Vöröske re sz t -kó rházba . 

— Éppen akkor érkeztek a nagytemplom elé, 
mikor az á j ta toskodók könyörgés u t án a 
t e m p l o m b ó l kiözüniottek, — közlük volt ké r 
déses tiszt ur is. A k a tonák azt á l l í t ják , hogy 
dk a sok nép között nem vették ész re a tiszt 
urat, — ellenben a tiszt azt* állítja, hogy 
azok szembe uéztek vele, s ezé r t v o n t a ' ő k e t 
ké rdő re , a köte les tjsztelgés e l m u l a s z t á s á é r t 
Az ál l í tó lagos inidl tust , ugy az érdekel t ka
tonák , mint a t iszt ur is tagadják. — Azon 
szabólegény pedig, aki ál l í tólag a felpofozást 
lá t ta , k iha l lga tásakor azt adta e lő , hogy ö 

nem látott, de a tiszt keze j á r t , 
mikor a ka tonákka l b e s z é l t vagyis a kezével 
ge s t i ku l á l t Minden katonai felebbvalónak joga 
van a vele ta lálkozó alantos ka toná tó l a k ö 
teles t isztelgést megkövetelni , s ha ezt az 
alantos elmulasztja, őt ezér t k é r d ő r e vonhatja. 

— K é r d é s e s tiszt ur csak ezeu jogáva l é l t 
A z ' m s i i l l á l á g pnni t ö r t én t meg, t ehá t az 
egész hí reszte lés nem m á s min t alaptalan 
pletyka. 

K i m u t a t á s a h a v o n k é n t a d a k o z ó k aug. 
havi adományáról : . .< lz üdiló-dllomas céljaira 
adakoztak: ö.-iv. Szőgyény-Mar ich ' F e r e n c n é 
Gorcey grófnő 40 K, Klein t es tvérek , Szabó 
Karo ly / 25—25 R, Scheiber r Zsigmond" dr: 
20 Kj Pletnits. Ferenc-de., Klein Vilmosné, 
Prinz Fe reocné , Deutsch Gyu láné 10—10 K, 
özv. Balassa J e n ö n é r Szőgyény-Mar ich Mária, -

,Szőgyény- . \ Iar ich Paula, Honig S á m u e l , Ta- •-" 
kách Mar tonné , Wallentseiu Káro lyné 5—5 
K, Huchthausen ISdéné, N é m e t Márkus , De
utsch Samu dr. 4—4 K, Schmidt Kuni, Mar- ' 
ton Izidor 3—3 K, L i i t n e r Imre , Mersich 
J e n ő , Roth Mór, Bánóczy I s t v á u n é , özv. Hof-
há'uscr S á n d o r n é , Stern József 2—2 K, özv. 
Merkly Edéné , T a k á c s F e r e n c n é , Stetka Tici, 
Steiner Lajos, Csillag S á n d o r , Wii t raann 
Adolfné, Weisz Ignác , Verbőczi József, So
mogyi Aládárné , A l t s l ád t e r Józsefné , Schwarz 
S á m u e l 1—1 K, Gutt inann Adolfné, Fischer 
Fü löpné , Stern Eliá# 5Ö—5P,f., S z e n t é Jenöné , 
Grosz l l enr ikné , Bass Vi lmosné 40—40 fill. 
Összesen 2 2 3 7 0 korona. H a v o n k é n t adakoz
nak azonfelül a Kemenesa l j á i T a k a r é k p é n z t á r 
és Hitelbank a czeUdömölki Vöröske re sz t fiók
egyesület cé l ja i ra 100—100 K, Horvá th Józseí 
á Czel ldömölkről hadbavonultak családjainak 
segélyezésére 10 K. • 

A V ö r ö s k e r e s z t - k o r h á z k í s é r l e t i kony
h á j á n letelt az egy havi p róbafőzés . Bebi
zonyult, hogy a d r á g a s á g d a c á r a is lehetséges 
a sebesül t k a t o n á k n a k j ó é tkezés t szolgáltatni, 
ha a j ö v e d e l e m egészben a k a t o n á k j a v á r a 
fordittatik és abból "nem vonatik el a vállal
kozó — nem m i n d é g m é l t á n y o s — haszna. 
Kérem á z ^ é r d e k l ő d ő k e t , ké rdezzék meg a 
kó rház betegei tői ; hogy milyen az étkezés 
most, a régihez v iszonyí tva . Akik szívesek 
voltak a betegek é tkezésé t figyelemmel k U 
sérni ké te lked tek , hogy nem-e fizetek rá , sőt 
ettől e einte magam is tar tot tam. Az egy 
havi l e számoláskor azonban kiderül t , hogy 
233 K 82 í. haszon m a r a d t Igaz, hogy ezen 

-összegben benne van a Nagy S á n d o r uraság 
által a d o m á n y o z o t t 2 zsak buza é s 4 zsák 
rozs és e g y é b a p r ó s z e r e t e t a d o m á n y o k er

eteké is, de há t i lyen a d o m á n y o k azelőt t is 
1 folytak be. Most a k o n y h á n a k sa já t regieben 

való veze tésé t m é l t ó s á g o s Szőgyényiné Gorcey 
Paula gró'lnő és n a g y s á g o s T a k á c h Mar
tonné úrhölgyek vál la l ták el, s igy a bete
geknek j ó étkezéssel va ló e l l á t á sa biztosítva 
van. Nem mulaszthatom el ezen alkalommal 
is a publ ikum j ó sz ivéhez folyamodni azon 
k é r é s s e l , h o g y ezu tán se vonják meg szere
t e t a d o m á n y a i k a t a k ó r h á z k o n y h á i é t ó l és ne 
gondol ják, hogy ezt a cseké lysége t nem ér
demes odá külde_ui. Minden cseké lység javit 
az é tkezésen , főleg ha töSb oldalról is jön. 
Gondoljuk csak meg, hogy h á n y 4—5 gyer
mekes c s a l á d a p á n a k kellett é s kéli még h'ad-

bavonulni, s i t t hagyni- c sa lád já t . Munkaképes, 
e rő s ép testtel mentek ej a h á b o r ú b a , s most' 
i t t fekü-znek roncsolt egészséggel , roncsolt 
tagokkal k ó r h á z a i n k b a n . Gondoljuk meg azt is, 
hogy ha vitéz ka toná ink a m u l t tél zordon-
ságában , sa já t tes tükből nem á l l í t anak eleven 
ércfalat a K á r p á t o k b é r c e i r e a maszka á ra 
dat ellen, hanem engedik h o r d á i k a t betörni 
é s h a z á n k a t e l á r a sz t an i , é p p e n ugy földönfutó 
m e n e k ü l ő k k é le t tünk volna, m i n t a szegény 
galíciai é s . o l a s z h a t á r s z é l i l a k o s s á g ; akkor 
nem a muszka aratna n e k ü n k , hanem mi 
a r a t n á n k a m u s z k á n a k , s a j á t földünkön. 
Mindezekér t .megérdeml ik sebesül t je ink , hogy a , ' 
lehetőség szerint ne hagyjuk ő k e t nélkülözni, , 
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koplalni, mikor a haza védelmében szerzett 
betegségükben reánk vannak bizva. Oültmann 
kerhdzgonditok~~^__ 

Felhliizetések. A Vöröskeresz t -egyesü
let által aug. 20 án, a Félix-ligelben rende-Jt. 
zett népünnepélyen felülfizeltek: RafTel M i 
hály 20 K, Maróthy László 60 K, R a d ó 
E l e m é r 10 K, Vidos József (Szt.-Ivánfa) 10 K, 
l í i s k ö c s k község 2 K , Takach Marton 3 K, 
D r a v e c z k y Á r p a d 10 K, Salzberg Sándor 1--50 K, 
dr. Balassa Jenrtné 4 5 0 K, Szógyény-Marich 
Fe rencné .8 K, Göttmafln Bódog 10 K. Lőrincz 
Ká lmán 3U f., Kiss S á n d o r 10 f., Molname 
50 f., Stuban József 1 5 0 K, Klaffi József 20 f., 
S zőke Ágota 2Öf., Klein Jo lán 1 K, S z a b ó 
Károly 4 K, Molnár. József 50 L Szabó József 
10 í . dr. Pietuils Ferenc, Honig Samu 5—5 K, 
S z a b ó J ó z s e f \ 2 5 0 K..Hofl"mann Sándor 2 K, 
S z á n t ó Ferenc" 2 K . Horvá th József 10 K, 

K E M E N E S A L J A 3. oldal. 

--Beutsch Mór P 5 0 ' K , Rosenberg Flóra 1 K, 
. Vörös Mátyás 1 K, Szálai J á n o s 1 5 0 K, 

B ú z a Is tván 50 f., Luncz Alajos 150. K, dr. 
Het théssy Elek 3 K. Günsberger Mihály 2 K, 

B á r d o s s y Zoltán 2'5Ó K, N . N . 40 f., Ber
zsenyi; Dezső 8;50_K, N . N . 50 I . , . Huchthau-
sen Ede 2 K, \Vimmer Lajos 5'50 K,-Mustós 
•József 50 f., Bíró M v á n 8 5 0 K, Hrabovszky 
Mór 1 50 f., Szapper Aranka 2 K, Bisitzky 
Ö d ö n n é 2 K, Bisitzky Ödön 5 K, Bift t ier 
Pál 1 K, Smger Ignác 1 K, dr. Deutsch 
Samu 3 K, Sarközy Géza 10 f., Simon Sán
dor 1 K, Fényes Ferenc 5 K. Guttmann 
A d o l f 1 K, M. N . 1 5 0 K, Varga Boriska 5 0 1 , 
Heiberger Emma 50 f., Csuba Lajos *50 f., 
Böj tös J á n o s 1 K, Tihanyi Béla 50 f., S c h ö n -
tag Márton 50 f., Lázár Ferenc 48 K, Weisz 
Izidor 1 K, Spisic- L i sz lőné 40 f., dr. Schei-
ber Zsigmond 3 5 0 K. Csuha Lajos 50 f., 
T a k á c s Emil 1 K, dr. Bisitzky András 5 K, 

Adorján Dezső 3 K, Steiner Jenő 2 5 0 K, 
Deutsch Mór 2 K, Roth Dezső 50" X, Bognár 
J á n o s . J _ K , Fischer Emil 1'5Ó K, Reif Mór 

" 2 K, Dániel Géza 1 K, Hollósi Rupert 10 K, 
Wei le r Simon 2 5 0 K. W e í s z Ká lmán 20 K, 
özv. Vidi J á n o s n é 2 K, N . N . 50 f., N . N . 12 f., 
Xatona Fülöp 1 K. W e i s z - B é l a 10 K, Merger 
J á n o s 10 f., LSvinger József 1 K, Tóth Kál
m á n 1 K, N . - N . 50 f.. Nagy Lajos. 1 5 0 K, 
Király Sár i 2 K, H-imler cukrász 2 K, Deutsch 
Gyula 

Minden a d o m á n y é r t a Vöröskereszt -egyesüle t 
a legnagyobb, köszöne té t fejezi k i . — A n é p 
ünnepély az egyesüle tnek Í 2 0 0 koroná t j ö v e 
delmezett 

Apro hirek. A Magyar Országos T ű z 
oltó Szövetség o r szágos vá lasz tmánya ma d. 
e. 10 ó r ako r Budapesten tartja évi rendes 
közgyűlését , melyen a vásvarmegyéi tűzol tó-
szövetséget B a r a b á s Is tván képviseli. — V á -
radi Antal i m á d s á g a Szent István k i rá lyhoz : 
• Hatalmas Szent Jobb kez, te évezreddel da
coló, te ki lencszáz esz tendő óta ökölbe szo-
rultl^Sujts le "a mi el lenségeinkre, — harcol 
a magyar és téged- hi*..svgiLségUi! Dicsőséges 
Szent Jobb kéz, .— .ak i t Szilveszter p á p a 
ket tős keresztjet -szorítottad, aki megsimo
gattad a ragyogó koroná t , mie lő t t ftHkent 
fejedet é r t e — dicsőséges Szent Jobb kéz, 
adj a magyarnak győzedelmet , békét , á ldás t 
é s virulást! Ameol — Sándor J á n o s be lügy
miniszter, aki Széli K á l m á n t emetésén jelen 
volt, Szombathelyen meglá togat ta az Miami" 
gye rmek-menedékhe lye t . Szeli Kaiinan egyik 
legelső a lkotásá t . — Lajos bajor király t áv i r a t 
b a n ü d v ö z ö l t e V i m o s c s á s z á r t K o w n s é s N o v o -
georgiewszk eleste a l k a l m á b ó l , — Uyurátz Fe
renc ág. ev. püspök a háború tartamara vissza
vonta l emondásá t . — Magyarország terüle téről f. 
aug. h ó n a p 2-dikátol 8-ig terjedő héten 565 
ázsiai ko le rabe tegedés t jelentettek 318 h a l á 
lozással . Körmend nagyközségét a ko l e r a - zá r 
alól föloldották s most m á r a v á s á r o k a t is 
zavartalanul meg ta r t j ák . — Az ansuszlus 
16-án végzett kisérletek szerint Ausz t r i ában 
és Magyarországon át lagban egy c u k o r r é p a 
súlya 320 gramm, egy cukor répa levélzete 
396 gr é s a cukortar talom pedig 131*/« volL 
— Az Egyesült Ál lamok es Japanorszag kő
zött elkészüli a drótnélkül i táv i róösszeköt te tés , 
melyen megkezdődik a rendes üzem. — J ó 
zan ész szerint Olaszországnak ezer oka 
lehet a r ra , - hogy ellenségeit ne s zapo r í t s a é s 
egyetlen egy oka se lehet olyan, mely azt 
t anácso lná neki, hogy uj el lenséget provo
káljon m a g á n a k a nyakára . Hogy mégis teszi? 

. — persze, muszá j , hajtja áz ánglius. N y i l 
vánva ló , hogy a nagy n é m e t köl tő szavai 
teljesednek be raj ta: a gonosztett á t k a , hogy 
t o v á b b ' foganva folyton gonoszt kell szülneie. 

. — A z j o l a s z nem ura többé önmagának* 
viszi Mefisztó: az' antant szelleme él uem 

K, Herzfeld Mór 2 K, Spitzer Adolf 
. . . . [ , Ö u • , in \r xT , o u - i . . . . 1 viszi meuszio: az aniaiu 
ü K, Bures Richárd 10 K, Németh Márkus | . T f C 7 e t ' p f e , é -

Kj^GrószTIenr ikné T K / D i f á n t l r G y u l a 4 K, |
 tonthaíj^g£. ^t^Lé 

H U b n e r ' J á n o s 5 K, özv. Gayer Gvuláné 5 K, 
özv. Gefin Lajosné 5 K, B a á n János 5 K, 
N . N . 3 K. Nyereménytárgyakai ajándékoz
tak; Bánóczy Is tvánná , Király Sár ika , Szabó 

. K a r o l y , Kabina Nővérek, Sokoray Elekné, 
TtSzőgyéiij-Marich Fe rencné , Szőgyény Maria és 
Paul;., Sclnnidt Kuni , Ányos Lászlóné, Stetka 
Tic i , Finkelstein Nővérek, dr. Balassa Jenőné , 
T a k á c h Mártonná, Richter Józsa , Csuha La
j o s n é , Vidos Álice, budakeszi W e ö r ö s JiizseTné, 

"Rosenberger Miksané, Nagy Sándor , Somogyi 
Aladárué , Koltay Ber ta lanná , Sarlay Ferencné , 
Kreiner Mariska, N é m e t h Markusné, Ság i -u ra 
dalom, Wallenstein Káro lyné , Herzfeld Mór, 
PletnitS Gitta, Bisitzky Ödönné , Raffel Mihály, 
Weisz Jzidor, Tihanyi Beláné, Tihanyi Rózsi 
á s Manci, Ernst Józsefné, D unonkos LinajSpi -
sics J á n o s n é , . E m r e s z Károlyné , Varga I rénke, 
Berecz Bözsi, Reich Margit, dr. Deutsch Sa-
m u n é , Günsberger Ignác, Nám. t Lujza, Bisitzky 
A n d r á s , Nagv Gezané , dr. Scheiber Zsigmond, 
Kleiu Jolán," Pfeiffer Ot tó , Deutsch GyulanéLo g f ) n y a e s j z r a a z i a S á n d o r n é k o n y h á r a 5 K. 

: H a d t f c o ' r / K Í z n a i . R o s e n b e r g e r M i k s á n é n a p o n t a 

Adományok a sebesült katonáknak. A 
czelldömölki k ó r h á z a k es vasú t i Oditó á l l o m á s 
részére az utóbbi két héten a köve tkező a d o m á 
nyok érkez tek : A bencés a p á t s á g 8 üveg bor, 
Györaörey György (Inta) naponta 10 I . tej, 
Klein Vilmos (Czel ldömölk) naponta 10 I . tej, 
Deutsch Gyuláné (Czel ldömölk) 30' K, Hra
bovszky Józsa (Czel ldömölk) 4 csomag dohány , 
G ö t t m a n n Bódog alezredes (Czel ldömölk) 4 
K c igare t t á ra . Vönöczk k ö z s é g - ' ' a d o m á n y a : 
Kenyér 4 to jás 109. ke lkáposzta 22 fej, lejes-
k á p o s z b r 10 fej, tök 3, burgonya 1 kosár , 
uborka 1 kosár , alma 1 kosár , liszt 2 kiló, 
paradicsom, bab, Nagy Józsefné 2 K kenyérre , 
Fritz 1 kenyér, 25 drb. to jás , Varga Gyula 
2 K, Varga Gyula ál ta l N . N . 3 K to jás . 
STíhotiyi község a d o m á n y a : ke lkáposz ta 9 (ej, 
fejeskáposzta 11 , bab, alma, kenyér 13\ drb., 
6 egész kenyér , liszt 1 kiló, to jás 42, dijbany, 
1 8 2 K. Nagy S á n d o r (Hetye) 5 zsák aHma, 
Kovács Gizike (Ság) 1 kenyér . Stetka P é t é i 
(Czel ldömölk) 5 fejeskáposzta, 1 kosá r ' bur-

Bárdossy Zol tánná, Mócsy Mjj j toné, 
Gyula, özv. Deim S á n d o r n é , df. Het théssy 
Elekná, Draveczky Árpádné , Honig S a m u n é , 

• Berzsenyi Dezső, Huchthausen Edéná, Blettler 
P á l , Deutsch Mór, Szagán J ánosné , Katona 
Fü löppé , Kisköcsk község, . W i m m e r Lajos. 
Dr. Scheiber Zsigmond a s ebesOl tka tonák ré 
szé re 2 ho rdó sör t a j á n d é k o z o t t ( j ) r a v e c z k y 
Árpád ál lomás-főnök m u n k á s o k a f a d o t t se-
g i tkézésre . A Ganz gyár r é szvény tá r saság á 
vi lágí tást , Dinkgreve N á n d o r pedig az összes 
n y o m t a t v á n y o k a t szívesek voltak ingyen adni. 

2 liter tej, Dezső ' Lajosné egy kosá r alma. 
Agyonnyomta a s z é n a . Keraeneshőgyé -

szen pén teken egy orosz fogolyra a széna rteá 
döl t é s agyonnyomta. A kOzel levők azonnal 
seg í t ségére siettek, de mire a s zéna a ló l k i 
szabad í to t t ák m á r halott volt . T a k á c h Maribb 
főszolgabíró és dr. Király J á n o s j á r á s o r v o s 
tegnap- dé lu tán t a r t o t t á k meg a ha tósági 

' ' g a i a t o t - — - — — v - — e — . — . — 

Innen-onnan. Azok a pó t ta r ta lékos ta
nítók, akik mint hadiönkéntesek teljesítenek 
szolgalatot-," az Onkéntesi karpaszomany vise
lésére jogosultak. A többi pót tar ta lékos taní tók 
pedig a tanítói oklevelük fölmutatása mellett 
kérhet ik $z önk. ka rpaszomány t . — Négy 
t i ro l i c s á s z a i v r a d á s r e z r e d van, ezek'.Innsbruck, 
Brixen, Trient és Mezzolombardó. Bécsben 
csak a 2 1 . s zámú t á b o r i vadászezred van .— 
Csupán Zemplénmegyében az oroszok 162 
népiskolát dúltak föl; hivatalosan 519 ezer 
koronát kitevő kár t á l lapí to t tak meg. — Az 
erdőőri vizsgálatot Szombathelyen okt. 18 án 
tar t ják meg. — Nagysitkei Kiss Árpád vezér
ő rnagyo t a német c sá szá r a 2. osztályú vas
kereszttel "tüntette k i . Ezt csak azé r t említjük 
meg, mert kevesen tudják, hogy a hősnek 
édesa ty ja , aki s zázados veit, nagysitkei é r d e 
mes gazda családból s z á r m a z o t t — Az ostffy-
asszonyfai vasúti á l lomásnak a község h a t á 
r á b a n fölállított hatalmas fogolytábor mia t t 
szükségessé vált kibővítése es a szá rnyvona l 
nak megépí tése a fogolytáborhoz; ez összekötő 
v á g á n y o k közigazgatási be j á rá sa a minap 
megtör tén t . — Horváth Miklós MgOtei nagy
birtokos az orsz. hadsegélyzö bizottsághoz egy 
zsák kilőtt vadasz patront küldöt t ; ez volt az 
első i lynemű küldemény. 

Kiadó: Dinkgreve Nándor. 

Temetkezési 
vállalat. 

Czelldómölkön. a Kossuth Lajos*' 
Utcában (Központi kávéház mellett) 

temetkezési vállalatot 
létesítettem. 

Beszerezhetők nálam áz összes 
temetkezési cikkek, díszes érc- ét) 
fakoporsók, sirkoszornkból nagy vá
laszték. 
Temetéseket a legegyszerűbbtől a 

legdíszesebbekig vállalok. 
Ravatal-íelállitás megegyezés szerint. 

BERECZ LAJOS 
asztalos, temetkezési vállalkozó. 

L a k á s : Ferenc J ó z s e f - u t c a . 

Üzletáthelyezés. 
Tisztelettel értesítem a n. é. 

közönséget, hogy Czelldömörkön a 
Kossuth Lajos utcában 31 év óta 
fennálló 

cipész üzletemet. 
az apátsági*' székházban levő üzlet
helyiségbe (Gayef-féle üzlettel szembe) 
helyeztem i t . 

Cipőket a legdivatosabb kivitelben, 
jó anyagtrél, jutányos áron készítek. 

Javításokat elfogadok. i 

Oipö-raktáramban női, férfi, ''és 
gyermekcipókbői nagy választok. , 

A n. é. közönség további b. párt
fogását kérve 

kiváló tisztelettel 

Kreiner József. * 
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Eladó ház 
Czelidömölkön a vasúti 

állomással szemben adó
mentés, jól jövedelmező 

EMELETES VILLA 
6000 korona lefizetéssel azonnal 

átvehető. 
Bővebbet lapunk szerkesztőségében és 

Hotváth István vendéglősnél . 

Levelezéseinknél 
használjunk hadi segély bélyeget 1 

Alapítva 1804. • Alapítva 1804. 

HOFFMANN JÓZSEF 
kávé-nagypörköldejének iz és zamat 

tekintetében felülmúlhatatlan 

P Ö R K Ö L T , K Á V É I : 
• Udvari keverék* . • á K 6'— 
»Kolumbus« á K 4 8 0 
>Kubanus« á K 4'40 
á l l andóan friss pörkö lésben , 1 ' „ ' / , és ' / ' 

' kg-os c s o m a g o k b a n " k a p h a t ó k : 

GAYER GYULA 
vas és füszerkeresk. Czelidömölkön 

Szabadalmazott v - törvényesen véde t t 

A H T I S P O I U - V I T A ' 

j C & ^ f n A g kun ö i d i 
\&.MW„.iy£~ szaktekinté-^ 

^ * * j a lyek meg-
^ * * * á l lapí to t ták , 
^T*J tiTipy az An 

t i s p o r a-
3ft Vita az ösz-

szes vető
mag félék, 

de első aor
ta a n a z 
n zög által 

á l l andóan 
c s á v á z á s i r a a 

igy a mezőgaz
dáságban nélkülözhetetlen. 

Kilója 1 korona 4 0 fillér. 
Részle tes i smer te tővel és hasznalati uta

sí tással szolgálnak a vezé re lá rus i tók : 

SCHWAÉZ ésTAUBER 
nagykereskedők, NAGYKANIZSA. 

^_ ^_ h a z á n k b a n 
fenyegetett. b ú z á n a k 
legmegfelelőbb é s 

b e b n o n y i r o f f f f , 

.GUMMI-[ 
. kü: itilegosso? I 
• Teljai j ó t á l l á s . / 

Jindit üti kaphiM./ 
I Afktf / ztk ing ven i 

Waal 388 

Követel je azonban, hogy szál l í tó ja Önnek 
csakis OLLA-t adjon é s ne engedjen magá
nak c seké lyebb é r t ékű s i lány u t á n z a t o t , mint • 
>ép oly jó t« feldicsérni. Kedvelt minőségek: 
1203. sz. .Extrafinom- minőség 6 K. 
1204. sz. >Snperiinom< minőség 8 K. 

Kapható : Dr BisitzkY András gyógy
szertárában Czelidömölkön. 

Egy ügyes fiút 
tanoncul 

azonnal felveszek 

Horler János 
c — 

fűszer-, csemege és porcel-
lán-kereskedése 

Czelldömölk. ^ 

r Valódi tiszta 
BENZIN 

eladó szombathelyi raktáramból 
mig a készlet tart 

iner Mór S Z O M B A T H E I Y , Király-utca 5. 
Nyomatott Dinkgrtve Nándor villanyer«5re berendezett könyvnyomdájában, Cel ldömölké 


